
BEDIENUNGSANLEITUNG

DE300HD

Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres neuen Kustom® Deep End®-Bassverstärkers. 
Dieses Modell verwendet eine exklusive Vorstufenschaltung, bei der die für ihre robusten 
Klangqualitäten bekannte Vorstufenröhre 12AX7 mit einer Halbleiterschaltung kombiniert 
wird, die gleichbleibende Leistung und Zuverlässigkeit liefert. Das Ergebnis ist ein 
reichhaltiger, dynamischer Klang, der sich für eine Vielzahl von Spieltechniken und 
Einsatzbereichen eignet. In dieser Anleitung �nden Sie wertvolle Informationen über Ihren 
Deep End®-Bassverstärker. Wir wünschen Ihnen viele Jahre Freude mit Ihrem neuen 
Kustom-Verstärker.



FCC-Erklärungen

1. Vorsicht: Veränderungen oder Modi�kationen, die nicht ausdrücklich von der für die 
Einhaltung der Bestimmungen verantwortlichen Partei genehmigt wurden, können zum 
Erlöschen der Betriebserlaubnis für das Gerät führen.
2. Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für digitale 
Geräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sehen für den 
Einsatz in Wohngebieten einen ausreichenden Schutz vor störenden Abstrahlungen vor. Dieses 
Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und strahlt diese ab. Wenn das Gerät nicht 
diesen Anweisungen entsprechend aufgestellt und betrieben wird, kann es zu Störungen des 
Funkverkehrs kommen. Es wird jedoch keine Garantie dafür gegeben, dass bei einer 
bestimmten Installation keine Störstrahlungen auftreten. Sollte dieses Gerät den Radio- oder 
Fernsehempfang stören (Sie können dies testen, indem Sie das Gerät aus- und wieder 
einschalten), sollten Sie zunächst versuchen, die Störung durch eine der folgenden 
Maßnahmen zu beheben:

• Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder versetzen Sie diese.
• Vergrößern Sie den Abstand zwischen Gerät und Empfänger.
• Schließen Sie das Gerät an eine andere Netzsteckdose als die des Empfängers an.
• Wenden Sie sich an Ihren Händler oder an einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker.



Gefahr
Belastung durch extrem hohe Lärmpegel kann zu 
dauerhaftem Gehörverlust führen. Die Anfälligkeit für 
durch Lärm bedingten Gehörverlust ist individuell 
verschieden, das Gehör wird jedoch bei jedem in gewissem 
Maße geschädigt, der über einen bestimmten Zeitraum 
ausreichend starkem Lärm ausgesetzt ist.
Die US-Arbeitsschutzbehörde (Occupational and Health
Administration, OSHA) hat die folgenden zulässigen Pegel 
für Lärmbelastung festgelegt:

DAUER PRO TAG (STUNDEN) 8 6 4 3 2 1
SCHALLPEGEL (dB) 90 93 95 97 100 103

Laut OSHA kann eine jegliche Belastung über die 
obenstehenden zulässigen Grenzwerte hinaus zu einem 
gewissen Gehörverlust führen. Sofern die Belastung die 
oben genannten Grenzwerte übersteigt, müssen beim 
Betrieb dieses Verstärkungssystems Ohrstöpsel im 
Gehörgang oder ein Gehörschutz über den Ohren 
getragen werden, um einen dauerhaften Gehörverlust zu 
verhindern. Um sich vor einer möglicherweise 
gefährlichen Belastung durch hohe Schalldruckpegel zu 
schützen, wird allen Personen empfohlen, die mit Geräten 
arbeiten, die wie dieses Verstärkungssystem hohe 
Schalldruckpegel erzeugen können, beim Betrieb dieses 
Geräts einen Gehörschutz zu tragen.

1.   Lesen Sie alle Sicherheits- und Betriebsanweisungen, bevor          
      Sie dieses Produkt verwenden.
2.   Alle Sicherheits- und Betriebsanweisungen sind zum       
      späteren Nachlesen aufzubewahren.
3.   Lesen und beachten Sie alle Warnungen in den       
      Betriebsanweisungen.
4.   Befolgen Sie sämtliche Anweisungen für den Betrieb dieses    
      Produkts.
5.   Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nähe von   
      Wasser, zum Beispiel in der Nähe einer Badewanne, eines      
      Waschbeckens, eines Schwimmbeckens oder in einem    
      feuchten Keller.
6.   Reinigen Sie dieses Produkt nur mit einem trockenen Tuch.
7.   Blockieren Sie keine der Lüftungsöffnungen, lehnen Sie das  
      Gerät nicht an eine Wand und bauen Sie das Gerät nicht in     
      ein geschlossenes Gehäuse, das die Zirkulation der Kühlluft  
      behindert.
8.   Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Wärmequellen  
      wie Heizungen, Heizgeräten, Öfen oder anderen Geräten           
      (auch Verstärkern) auf, die Wärme erzeugen.
9.   Heben Sie die Schutzwirkung des gepolten bzw. geerdeten       
      Steckers nicht auf. Ein gepolter Stecker besitzt zwei Stifte,     
      von denen einer breiter ist als der andere. Ein geerdeter        
      Stecker besitzt zwei Stifte und einen dritten Erdungsstift.           
      Der breite Stift bzw. der dritte Stift dient Ihrer Sicherheit.    
      Sollte der beiliegende Stecker nicht in Ihre Steckdose   
      passen, wenden Sie sich bitte an einen Elektriker, um die          
      ungeeignete Steckdose austauschen zu lassen.
10. Schützen Sie das Netzkabel, sodass niemand darauf  tritt   
      oder dieses geknickt wird, insbesondere an Steckern oder    
      Buchsen und ihren Austrittsstellen aus dem Gerät.   
      Entfernen Sie keinesfalls den Erdungsstift des Netzkabels.
11. Verwenden Sie ausschließlich das vom Hersteller   
      angegebene Zubehör.
12. Verwenden Sie für das        
      Gerät ausschließlich einen  
      Wagen, Stativ, Dreifuß,      
      Träger oder Tisch, der den    
      Angaben des Herstellers  
      entspricht oder zusammen    
      mit dem Gerät verkauft wird.  
      Wenn ein Wagen verwendet         
      wird, bewegen Sie den Wagen mit dem darauf  befindlichen    
      Gerät besonders vorsichtig, um Verletzungen durch     
      Umkippen zu vermeiden.
13. Trennen Sie das Gerät während eines Gewitters oder   
      während längerer Zeiträume der Nichtbenutzung von der       
      Stromversorgung.
14. Es ist darauf  zu achten, dass keine Gegenstände oder   
      Flüssigkeiten über die Lüftungsschlitze und sonstigen   
      Öffnungen in das Gerät gelangen.
15. Reparatur- und Wartungsarbeiten dürfen nur von   
      qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt werden.
      Eine Wartung ist erforderlich, wenn das Gerät in           
      irgendeiner Weise beschädigt wurde, etwa wenn das   
      Netzkabel oder der Netzstecker beschädigt wurden,   
      Flüssigkeit oder Gegenstände in das Gerät gelangt sind,   
      das Gerät Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt wurde, nicht        
      normal arbeitet oder heruntergefallen ist.
16. WARNUNG: Um Feuer oder elektrische Schläge zu   
      vermeiden, setzen Sie das Gerät niemals Regen oder   
      Feuchtigkeit aus.
17. Falls der Netzstecker oder eine Mehrfachsteckdose dazu   
      verwendet wird, das Gerät von der Stromversorgung zu   
      trennen, sollten Sie sicherstellen, dass die   
      Trennvorrichtung jederzeit zugänglich ist.
18. Schutzleiteranschluss: Das Gerät darf  nur an eine   
      Wechselstromsteckdose mit Schutzleiter angeschlossen   
      werden.

DIESES SYMBOL SOLL DEN BENUTZER VOR 
UNISOLIERTEN ELEKTRISCHEN SPANNUNGEN 
INNERHALB DES GEHÄUSES WARNEN, DIE VON 
AUSREICHENDER STÄRKE SIND, UM 
ELEKTRISCHE SCHLÄGE VERURSACHEN ZU 
KÖNNEN.

DIESES SYMBOL SOLL DEN BENUTZER AUF 
WICHTIGE BETRIEBS- UND 
WARTUNGSHINWEISE AUFMERKSAM MACHEN, 
DIE IN DEN DIESEM GERÄT BEILIEGENDEN 
UNTERLAGEN ENTHALTEN SIND.

DAS GERÄT DARF NICHT TROPF- ODER 
SPRITZWASSER AUSGESETZT WERDEN, UND ES 
DÜRFEN KEINE MIT FLÜSSIGKEIT GEFÜLLTEN 
BEHÄLTER WIE BEISPIELSWEISE VASEN AUF 
DEM GERÄT ABGESTELLT WERDEN.

DEUTSCH

Gefahr von Stromschlägen
nicht ö�nen

Vorsicht: Um das Risiko eines Stromschlags zu verringern, 
setzen Chassis nicht entfernen. Keine zu 
wartenden Teile im Inneren. Überlassen Sie die 
Wartung quali�ziertem Service-Personal.

ACHTUNG

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE





DE300 HD – BEDIENFELD

1.) Passive Bass (0 dB)-Eingang – Dies ist eine 6,3 mm-Monoklinkenbuchse für den Anschluss Ihres Instruments. Sie ist für Bassgitarren 
vorgesehen, kann aber auch für den Anschluss anderer Instrumente verwendet werden.

2.) Active Bass (-6 dB)-Eingang – Dies ist eine 6,3 mm-Monoklinkenbuchse für den Anschluss von Instrumenten mit aktiver Elektronik 
oder Hochpegel-Ausgängen.

3.) Tube Gain – Drehen Sie diesen Regler nach rechts, um den Grad der Eingangsverstärkung zu erhöhen. Stellen Sie diesen Regler auf 
den unteren Bereich ein, um einen möglichst cleanen Ton zu erhalten. Wenn Sie diesen Regler weiter aufdrehen, hören Sie das sanfte 
Grollen und Knurren eines klassischen übersteuerten Röhrenverstärkers. In Maximalstellung werden fülligere, aggressivere Sounds 
erzeugt. Hinweis: Die Gain-Einstellung erfolgt in der Vorstufe vor den Klangreglern.

4.) Bass – Mit diesem passiven Regler wird die Wiedergabe der tiefen Frequenzen eingestellt.

5.) Mid – Mit diesem passiven Regler wird die Wiedergabe der mittleren Frequenzen eingestellt.

6.) Treble – Mit diesem passiven Regler wird die Wiedergabe der hohen Frequenzen eingestellt.

7.) Low Contour Room EQ – Dieser aktive Regler bewirkt die abschließende Klangformung für die tiefen Frequenzen. Durch Drehen 
dieses Reglers nach rechts wird ein Kerb�lter für die tiefen Frequenzen aktiviert, um von den Raumeigenschaften herrührende 
Dröhnfrequenzen abzumildern. Durch Drehen dieses Reglers nach links werden die extrem tiefen Frequenzen abgeschnitten.

8.) High Contour Room EQ – Dieser aktive Regler bewirkt die abschließende Klangformung für die hohen Frequenzen. Durch Drehen 
dieses Reglers nach rechts wird ein Kerb�lter für die hohen Frequenzen aktiviert, um typische Lautsprecherspitzen oder von den 
Raumeigenschaften herrührende „Rauigkeiten“ abzumildern. Durch Drehen dieses Reglers nach links werden die extrem hohen 
Frequenzen abgeschnitten. Dies ist auch für die Steuerung des Pegels des Hochtonhorns nützlich.

9.) Master – Mit diesem Regler wird die Gesamtlautstärke des Verstärkers eingestellt. Hinweis: Ihr DE300 HD verfügt über eine exklusiv 
von Kustom(TM) entwickelte Schaltung namens Organic Clipping(TM). Wenn der Master-Volumen-Regler weiter aufgedreht wird, 
verhält sich diese Endstufenschaltung wie ein Vollröhrenverstärker und erzeugt „musikalische“ Oberschwingungen niedriger 
Ordnung und ein natürliches Clipping wie bei den besten Vollröhrenkonstruktionen. Sie liefert das von Bassisten geschätzte, 
klassische Endstufen-„Knurren“ mit einem sanften Übergang von clean zu verzerrt.

10.) Betriebsanzeige – Diese Anzeige leuchtet, wenn der Verstärker mit Strom versorgt wird.

11.) Power-Schalter – Mit diesem Schalter wird die Netzspannung des Verstärkers ein- bzw. ausgeschaltet.



DE300 HD – RÜCKSEITE

1.) Speaker Outputs – Dies sind 6,3 mm-Monoklinken-Ausgangsbuchsen. Die Nennleistung beträgt 300 Watt bei einer 
Mindestimpedanz von 4 Ohm. Verwenden Sie eine Last von 4 Ohm, um die volle Ausgangsleistung zu erzielen. Bei höheren 
Impedanzen wird eine niedrigere Ausgangsleitung an die Lautsprecher abgegeben.

2.) Power Amp In – Diese schaltende 6,3 mm-Mono-Klinkenbuchse ist der Eingang der Endstufe. Bei Verwendung dieser Buchse 
wird der Signalweg zwischen Vorstufe und Endstufe aufgetrennt. Dieser Eingang kann zusammen mit dem Vorstufenausgang 
(Preamp Out) als weiterer E�ektweg verwendet werden.

3.) Preamp Out – Diese 6,3 mm-Mono-Klinkenbuchse mit Line-Pegel ist der Vorstufenausgang und unterbricht den Signalweg 
zwischen Vorstufe und Endstufe nicht. Die Gain- und Tonregler auf der Vorderseite beein�ussen das Ausgangssignal dieser Buchse 
nicht. Das Ausgangssignal dieser Buchse ist keine Lautsprecher-Emulation und eignet sich daher nicht als Ersatz für die 
Mikrofonabnahme des Verstärkers.

4.) E�ects Loop Return – Diese schaltende 6,3 mm-Mono-Klinkenbuchse wird mit dem Ausgang eines externen Signalprozessors 
wie beispielsweise eines digitalen Delays oder eines Equalizers verbunden. Bei Verwendung dieser Buchse wird der Signalweg 
zwischen E�ects Send und E�ects Return aufgetrennt.

5.) E�ects Loop Send – Diese 6,3 mm-Mono-Klinkenbuchse wird mit dem Eingang eines externen Signalprozessors oder 
E�ektgeräts verbunden. Sie kann zudem als Vorstufenausgang verwendet werden und trennt den Signalweg zwischen E�ects 
Send und E�ects Return nicht auf. Die Gain- und Tonregler auf der Vorderseite beein�ussen das Ausgangssignal dieser Buchse.

6.) Speaker Emulator – Bei Betätigung dieses Schalters wird eine spezielle Signalaufbereitungsschaltung aktiviert, die dem 
symmetrischen Line Out-Ausgang den Charakter eines Deep End-Verstärkers verleiht und den aus der einzigartigen Kombination 
von Verstärker und Lautsprecher hervorgehenden Sound erzeugt, den ein Bassist hören würde, der vor dem Verstärker steht.

7.) Pre/Post EQ  – Mit diesem Schalter wird ausgewählt, ob das symmetrische Line Out-Signal vor oder nach der Klangregelung 
abgegri�en wird.

8.) Balanced Line Out – Diese XLR-Buchse wird für den Anschluss des Verstärkers an ein Mischpult oder einen anderen 
Line-Pegel-Verstärker verwendet. Das Ausgangssignal an dieser Buchse wird mit Hilfe des Schalters Pre/Post EQ ausgewählt.

9.) Tuner Out – Verwenden Sie diese Buchse zum Anschluss eines Stimmgeräts oder eines anderen Gerätes mit 
Instrumentenpegel. Diese Buchse ist stets aktiv und be�ndet sich zwischen der Vorstufe und der Klangregelung.



DE300 – NETZANSCHLUSS

1.) Netzanschlussbuchse – Das Netzkabel kann zur einfachen Lagerung und zum Austausch bei 
Beschädigungen abgenommen werden. Stecken Sie das mitgelieferte Netzkabel fest in die Steckdose 
ein. HINWEIS: Tauschen Sie das Netzkabel aus, wenn der Schutzmantel beschädigt oder der 
Erdungsstift entfernt wurde.

2.) Sicherung –  Die Sicherung be�ndet sich im Sicherungshalter gleich unter der Buchse. Ersetzen Sie 
die Sicherung nur durch eine Sicherung gleichen Typs und Nennwerts. Zu Ihrer Bequemlichkeit 
be�ndet sich eine Ersatzsicherung im vorderen Teil des Sicherungshalters. Ziehen Sie vor dem 
Austausch der Sicherung das Netzkabel ab. Nehmen Sie den Sicherungshalter heraus, indem Sie die 
Lasche oberhalb des Sicherungssymbols von der Buchse wegziehen.

NUR MIT 250 V-SICHERUNG 
VERWENDEN



DE300 HD
TECHNISCHE DATEN

Röhre Vorstufe 1-12AX7
Ausgangsleistung 300 Watt RMS, 4 Ohm < 1 % THD 180 Watt RMS, 8 Ohm < 1 % THD

Eingangsimpedanz Dual Input 0 dB: 1 MOhm, -6 dB: 100 kOhm
Gain 72 dB (alle Regler auf Maximum)

Signal-Rauschabstand typischerweise 80 dB
DI-Ausgang XLR, elektronisch symmetriert

Tonregelung 
Bass-Einstellbereich 19 dB bei 40 Hz
Mid-Einstellbereich 18 dB bei 450 Hz

Treble-Einstellbereich 22 dB bei 8 kHz
Low Contour 10 dB Absenkung bei 200 Hz oder Hochpass bei 150 Hz
High Contour 10 dB Absenkung bei 2,2 kHz oder Tiefpass bei 2,5 kHz

Stromversorgungsanforderungen
USA/Kanada 120 VAC/60 Hz, 600 W

Europa 230 VAC/50 Hz 600 W
UK 230 VAC/50 Hz 600 W

Australien 240 VAC/50 Hz 600 W
Japan 100 VAC/50-60 Hz, 600 W

Abmessungen/Gewicht 29,8 cm (H) × 58,4 cm (B) × 29,8 cm (T), 16,3 kg.





Wir:     Kustom Musical Ampli�cation Inc.
    3015 Kustom Drive
    Hebron, KY 41048, USA
    Tel: +1-859-817-7164 Fax: +1-859-817-7199

erklären hiermit, dass das Produkt

Produktname:   Kustom

Modellbezeichnung:   DE300 HD

auf das sich diese Erklärung bezieht, die folgenden Normen erfüllt:

EN 55013 (A12): 
1995       Grenzwerte und Messverfahren für die Funkstöreigenschaften von     
   Rundfunkempfängern und verwandten Geräten der Unterhaltungselektronik.

EN 55020: 1995  Störfestigkeit von Rundfunkempfängern und verwandten Geräten der     
   Unterhaltungselektronik.

EN 61000-3-2: 1995    Grenzwerte für Oberschwingungsströme (Geräteeingangsstrom ≤ 16 A pro Leiter).

EN 61000-3-3: 1995    Grenzwerte für Spannungsschwankungen und Flicker in Niederspannungsnetzen für   
                Geräte mit einem Bemessungsstrom ≤ 16 A.

EN 60065: 1994  Sicherheitsbestimmungen für netzbetriebene elektronische Geräte und deren    
   Zubehör für den Hausgebrauch und ähnliche allgemeine Anwendung.

Das Produkt erfüllt außerdem die Bestimmungen der EU-Richtlinien: 72/73/EWG und 89/336/EWG.

Wir, die Unterzeichner, erklären hiermit, dass das oben angegebene Gerät die oben genannten Richtlinien 
erfüllt.

Name des Beauftragten: Fred Conrad, Technischer Leiter

Unterschrift:____________________        Datum: 31. März 2009

Kustom Musical Ampli�cation Inc.
3015 Kustom Drive
Hebron, KY 41048-0568, USA
Tel: +1-859-817-7164 Fax: +1-859-817-7199

EU-Konformitätserklärung





Alle technischen Daten können ohne vorherige Ankündigung geändert werden. ©2009 Kustom


